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Abstract: This article presents a comparative analysis of syntactic structures in English and Uzbek
languages and explores their implications for language teaching. Syntax plays a crucial role in
language learning, as it governs sentence formation and meaning construction. English, an analytic
language, relies heavily on word order, whereas Uzbek, an agglutinative language, allows greater
flexibility due to its rich system of affixes. The study highlights key differences and similarities in
sentence structure, word order, and grammatical patterns. It also examines how these differences
affect Uzbek learners of English and suggests pedagogical strategies to overcome syntactic
difficulties. The findings indicate that understanding cross-linguistic differences can significantly
improve teaching effectiveness and learner outcomes.
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Introduction

Language structure is a fundamental component of linguistic competence, and syntax is one of its
most essential elements. Syntax refers to the set of rules that govern how words are combined to form
meaningful sentences. In second language acquisition, differences in syntactic structures between the
native language and the target language often lead to learning difficulties. English and Uzbek belong
to different language families and exhibit distinct grammatical features. English is an Indo-European
language characterized by a relatively fixed word order, while Uzbek, a Turkic language, has a more
flexible structure due to its agglutinative nature. These differences create challenges for Uzbek
learners of English, particularly in constructing grammatically correct sentences. This article aims to
analyze the syntactic differences and similarities between English and Uzbek and discuss their
implications for language teaching.

Literature Review

Comparative linguistics has long emphasized the importance of analyzing structural differences
between languages. According to Fries (1945), effective language teaching materials should be based
on a scientific comparison of the native and target languages. Similarly, Lado (1957) introduced the
Contrastive Analysis Hypothesis, which suggests that difficulties in language learning arise from
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differences between languages. Research on English syntax shows that word order plays a central
role in meaning construction (Radford, 2004). In contrast, Uzbek syntax relies more on
morphological markers than strict word order (Sodiqov, 1980). Studies have shown that learners
often transfer syntactic patterns from their first language, leading to errors in the target language
(Ellis, 1997). Recent studies highlight the need for integrating contrastive analysis into teaching
practices to improve learners’ grammatical accuracy and fluency.

Methodology

This study adopts a qualitative comparative approach to analyze syntactic structures in English and
Uzbek. Data were collected from grammar textbooks, linguistic studies, and sample sentences from
both languages. The analysis focuses on:

e Word order patterns

e Sentence structure

o Use of grammatical markers
e Types of clauses

The study also considers common errors made by Uzbek learners of English to identify practical
teaching implications.

Discussion

Word Order. One of the most significant differences between English and Uzbek syntax is word
order. English typically follows a Subject-\Verb—Object (SVO) structure:

« She reads a book.
Uzbek, however, generally follows a Subject—-Object-Verb (SOV) structure:
e U kitob o qiydi.
This difference often leads to errors such as incorrect word placement in English sentences.

Use of Affixes vs. Word Order. Uzbek uses suffixes to indicate grammatical relationships, while
English relies more on word order and auxiliary verbs. For example:

e English: I am going to school.
e Uzbek: Men maktabga ketyapman.

The Uzbek sentence conveys tense and direction through suffixes, whereas English uses auxiliary
verbs and prepositions.

Articles. English uses articles (a, an, the), which do not exist in Uzbek. This creates difficulties for
Uzbek learners, who often omit articles or use them incorrectly.

Auxiliary Verbs. English frequently uses auxiliary verbs (do, be, have), especially in questions and
negatives:

e Do you like coffee?
Uzbek forms questions without auxiliary verbs:
e Sen gahvani yoqgtirasanmi?
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Sentence Flexibility. Uzbek allows more flexibility in word order due to its morphological system,
while English requires a strict structure. This flexibility can confuse learners when forming English
sentences.

Results
The analysis reveals several key findings:
o Uzbek learners often transfer SOV structure into English, resulting in syntactic errors.
o Lack of articles in Uzbek leads to frequent omission or misuse in English.
« Differences in auxiliary verb usage create challenges in forming questions and negatives.

o Learners benefit from explicit instruction on syntactic differences.

Conclusion

The comparative analysis of English and Uzbek syntax highlights significant structural differences
that impact language learning. Understanding these differences is essential for both teachers and
learners. By incorporating contrastive analysis into teaching methods, educators can help students
overcome common errors and improve their grammatical competence.

Effective language teaching should focus not only on rules but also on raising awareness of cross-
linguistic differences. This approach can lead to more accurate and fluent language use.
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